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vs

Vidékfejlesztési miniszter

(talba għal deċiżjoni preliminari mressqa mill-Fővárosi közigazgatási és munkaügyi bíróság)

“Agrikoltura — Regolament (KE) Nru 1698/2005 — FAEŻR — Rekwiżiti marbuta mal-forma legali ta’ 
gruppi ta’ azzjoni lokali — Tibdil tal-imsemmija rekwiżiti — Kompetenzi tal-Istati membri — Limiti”

Sommarju — Digriet tal-Qorti tal-Ġustizzja (Id-Disa’ Awla) tas-16 ta’ Jannar 2014

1. Atti tal-istituzzjonijiet — Regolamenti — Applikabbiltà diretta — Kompetenza ta’ 
implementazzjoni rrikonoxxuta lil Stat Membru — Limiti

2. Domandi preliminari — Ammissibbiltà — Neċessità li tingħata informazzjoni suffiċjenti lill-Qorti 
tal-Ġustizzja dwar il-kuntest fattwali u leġiżlattiv

(Artikolu 267 TFUE; Statut tal-Qorti tal-Ġustizzja, Artikolu 23; Regoli tal-Proċedura tal-Qorti 
tal-Ġustizzja, Artikolu 94)

3. Agrikoltura — Politika Agrikola Komuni — Finanzjament mill-FAEŻR — Għajnuna għall-iżvilupp 
rurali — Leġiżlazzjoni nazzjonali li timponi fuq il-gruppi ta’ azzjoni lokali l-obbligu li jeżerċitaw 
l-attività tagħhom biss taħt forma legali partikolari — Ammissibbiltà — Limiti — Verifika li taqa’ 
fuq il-qorti nazzjonali

(Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea; Regolament tal-Kunsill Nru 1698/2005, 
Artikoli 61 u 62)

4. Dritt tal-Unjoni Ewropea — Prinċipji ġenerali tad-dritt — Ċertezza legali — Kunċett — 
Leġiżlazzjoni sfavorevoli għall-individwi — Rekwiżit ta’ ċarezza u ta’ preċiżjoni — 
Emendi leġiżlattivi — Ammissibbiltà — Teħid inkunsiderazzjoni ta’ sitwazzjonijiet partikolari

5. Agrikoltura — Politika Agrikola Komuni — Finanzjament mill-FAEŻR — Għajnuna għall-iżvilupp 
rurali — Leġiżlazzjoni nazzjonali li timponi fuq il-gruppi ta’ azzjoni lokali l-obbligu li jeżerċitaw 
l-attività tagħhom biss taħt forma legali partikolari — Applikazzjoni tal-imsemmija leġiżlazzjoni, 
wara l-iskadenza ta’ perijodu tranżitorju , għal gruppi ta’ azzjoni lokali li jkunu ġew ikkostitwiti 
f’forma oħra — Ammissibbiltà — Limiti — Verifika li taqa’ fuq il-qorti nazzjonali

(Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea; Regolament tal-Kunsill Nru 1698/2005)
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6. Domandi preliminari — Ġurisdizzjoni tal-Qorti tal-Ġustizzja — Limiti — Domandi manifestament 
irrilevanti, domandi ipotetiċi magħmula f’kuntest li jeskludi risposta utli u domandi mhux relatati 
mas-suġġett tal-kawża prinċipali

(Artikolu 267 TFUE)

1. Ara t-test tad-deċiżjoni.

(ara l-punti 14-16)

2. Ara t-test tad-deċiżjoni.

(ara l-punti 23-28, 35, 36)

3. Id-dispożizzjonijiet tar-Regolament Nru 1698/2005, dwar appoġġ għall-iżvilupp rurali mill-Fond 
Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali (FAEŻR), b’mod partikolari l-Artikoli 61 u 62 ta’ dan 
tal-aħħar, għandhom jiġu interpretati fis-sens li huma ma jirrikjedux u, bħala prinċipju, lanqas ma 
jipprojbixxu l-adozzjoni ta’ dispożizzjonijiet nazzjonali li jipprevedu li grupp ta’ azzjoni lokali li 
jissodisfa l-kundizzjonijiet kollha enumerati fl-Artikolu 62(1) ta’ dan ir-regolament jista’ jeżerċita 
l-attività tiegħu biss taħt forma legali partikolari. Madankollu, hija l-qorti tar-rinviju li għandha tiżgura 
li, fid-dawl tal-karatteristiċi rilevanti kollha tagħha, tali leġiżlazzjoni ma tostakolax l-applikabbiltà 
diretta tal-imsemmi regolament u li tippreċiża l-eżerċizzju tal-marġni ta’ diskrezzjoni mogħti lill-Istati 
Membri minn dan l-istess regolament filwaqt li tibqa’ fil-limiti tad-dispożizzjonijiet ta’ dan tal-aħħar. 
Il-qorti tar-rinviju għandha wkoll tiżgura li din il-leġiżlazzjoni nazzjonali tosserva d-dispożizzjonijiet 
tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea u l-prinċipji ġenerali tad-dritt tal-Unjoni.

(ara l-punt 29 u d-dispożittiv 1)

4. Ara t-test tad-deċiżjoni.

(ara l-punti 32-34)

5. Id-dritt tal-Unjoni ma jipprekludix, bħala prinċipju, li leġiżlazzjoni nazzjonali li tipprevedi li l-gruppi 
ta’ azzjoni lokali jistgħu jeżerċitaw l-attività tagħhom biss taħt forma legali partikolari tista’ tiġi 
applikata, matul perijodu tranżitorju ta’ sena, għal gruppi ta’ azzjoni lokali li ġew ikkostitwiti 
validament taħt forma legali oħra skont il-leġiżlazzjoni nazzjonali preċedenti, anki meta jkunu pendenti 
l-programmi ta’ għajnuna u l-perijodu ta’ programmazzjoni marbuta magħhom. Dan japplika biss sa 
fejn, fatt li għandu jiġi vverifikat mill-qorti tar-rinviju, fid-dawl, b’mod partikolari tal-karatteristiċi 
proprji tal-imsemmija leġiżlazzjonijiet nazzjonali suċċessivi u tal-indikazzjonijiet konkreti ta’ dawn 
tal-aħħar, l-applikazzjoni tal-leġiżlazzjoni l-ġdida għal tali gruppi ta’ azzjoni lokali tippreċiża 
l-eżerċizzju tal-marġni ta’ diskrezzjoni mogħtija lill-Istati Membri mir-Regolament Nru 1698/2005, 
dwar appoġġ għall-iżvilupp rurali mill-Fond Agrikolu Ewropew għall-Iżvilupp Rurali (FAEŻR), filwaqt 
li tibqa’ fil-limiti tad-dispożizzjonijiet ta’ din tal-aħħar u li din issir b’osservanza tad-dispożizzjonijiet 
tal-Karta tad-Drittijiet Fundamentali tal-Unjoni Ewropea kif ukoll tal-prinċipji ġenerali tad-dritt 
tal-Unjoni.

(ara l-punt 37 u d-dispożittiv 2)

6. Ara t-test tad-deċiżjoni.

(ara l-punti 39-45)
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